
A1.36.2 Die Verlaufsform im Präsens („Ich spiele gerade Fußball") 
La forme progressive au présent ( «Je suis en train de jouer au football»)

 

On dit ainsi ce qu’on est en train de faire en ce moment.

1. En allemand, il n’existe pas de forme progressive propre comme en anglais. À la place, on utilise
des constructions auxiliaires.
2. „Gerade“ se place le plus souvent après le sujet et le verbe.

Struktur (Structure) Beschreibung (Description) Beispiele (Exemples)

Verb + gerade  (Verbe +
gerade )

Betont, dass eine Handlung jetzt passiert.
(Souligne qu’une action se passe maintenant.)

Ich gieße gerade die Blumen.
(J’arrose en ce moment les fleurs.)

Der Gärtner pflanzt gerade eine
Rose. (Le jardinier plante en ce moment
une rose.)

dabei sein + zu +
Infinitiv (être en train de +
infinitif)

Hebt hervor, dass man mitten in einer
Handlung ist. (Souligne qu’on est au milieu
d’une action.)

Ich bin dabei, die Blumen zu
gießen. (Je suis en train d’arroser les
fleurs.)

Wir sind dabei, den Garten zu
pflegen. (Nous sommes en train
d’entretenir le jardin.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Ich gieße ________________ die Blumen im Büro.
a.   gerade  b.   jetzt gerade  c.   geraden  d.   geradezu

2. Wir ________________ dabei, den Kaktus zu pflegen.
a.   sind zu  b.   seid  c.   sind  d.   sein

3. Der Gärtner pflanzt ________________ eine Rose.
a.   gerada  b.   gerade die  c.   gerade  d.   geradezu

4. Ich bin dabei, die Erde ________________ wechseln.
a.   zu dem  b.   zu der  c.   zum  d.   zu

1. gerade 2. sind 3. gerade 4. zu

2. Réécrivez les phrases 

1. (gerade) Ich schreibe eine E-Mail an meinen Chef.
______________________________________________________________________________________________________________
(J’écris justement un e-mail à mon chef.)

2. Wir telefonieren mit dem Kunden.
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______________________________________________________________________________________________________________
(Nous sommes en train de téléphoner avec le client.)

3. (gerade) Er macht eine Pause.
______________________________________________________________________________________________________________
(Il fait justement une pause.)

4. Meine Kollegin druckt die Dokumente.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ma collègue est en train d’imprimer les documents.)

5. Ich koche das Abendessen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Je suis en train de préparer le dîner.)

6. (gerade) Die Gärtnerin pflanzt eine Rose.
______________________________________________________________________________________________________________
(La jardinière plante justement une rose.)

3. Sprechen Sie zu zweit: Einer fragt, einer antwortet, dann tauschen. 

Situation

Im Gartencenter suchen Sie Pflanzen für das Büro und besprechen Pflege.

Diskutieren

Welche Pflanze kaufen Sie gerade für Ihr Büro und warum?

Was machen Sie gerade mit der Pflanze: gießen, umtopfen oder pflegen?

Nützliche Wörter und Redewendungen

Ich gieße gerade die Pflanze.

Ich bin dabei, die Blume zu gießen.

Der Gärtner hilft gerade beim Umtopfen.

Im Gespräch verwenden

Verb + gerade

dabei sein + zu + Infinitiv
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